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Pycckuin

BHUMAHMUE!

BaxxHasa nHdopmaumsa. BHumaTtenbHO nsyunte eé nepepg

aKcnnyaTaumen nsgenus.

* Vicnonb3yiTe n3genve TOrbKo Mo NPSIMOMY Ha3Ha4YeHUIo.

e COopky usgenusi Npon3BoauTe TOMbKO B NMOSIHOM
COOTBETCTBUM C NpUaraemon MHCTPYKLMEN.

* Vagenve MOXeT ONPOKNHYTLCA U HAHECTU TSDKENble
TenecHble nospexaeHus. MNpukpenute ero K cteHe. [ns
KpenneHus K CTEHE UCMONb3ynTe Kpenex, NoaXOAALLNIA
Ona matepuana creH Bawero goma. Ecnu Bel He
YBEPEHbI Kakon TUM KpenneHns noaxoguT Ana matepuana
CTeH, obpaTuTech K cneLmanucTy unm B
crneumanm3npoBaHHbI MarasuH.

e [lpwu akcnnyatauun gBepen 1 BbIABMKHbIX SLLMKOB He
npunaranTe Ype3mMepHbIX YCUIUN.

* PekomeHayeTca peMOHT MexaHM3MOB TpaHcopmaLum
O0BEepUTb KBanMULMPOBaHHBIM crieuuanncTam.

* ByabTe OCTOPOXHbI NpK obpalleHun ¢ aeTansiMm n3
cTekrna. M3berante yaapHbIX Harpy3ok. M13-3a
NOBPEXAEHHbIX KpaeB U LapanuH Ha NOBEPXHOCTH,
CTEKITO MOXET BHE3arnHO TPECHYThb U (Mnn) pa3duTtbes.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

* Use the product only for its intended purpose.

* Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* The product could tip over and cause serious injury.
Attach it to the wall. For wall mounting, use a fastener
suitable for the wall material of your home. If you are not
sure which type of fastening is suitable for the wall
material, contact a specialist or a specialized store.

* Do not use excessive force when operating doors and
drawers.

* |tis recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified specialists.

e Be careful when handling glass parts. Avoid shock loads.
Damaged edges and scratches on the surface can cause
the glass to suddenly crack and / or break.

Deutsche

BEACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie es sorgfaltig durch, bevor

Sie das Produkt verwenden.

» Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Zweck.

» Montieren Sie das Produkt nur vollstdndig gemaf den
beigefiigten Anweisungen.

« Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand. Verwenden
Sie fur die Wandmontage Befestigungselemente, die fiir
das Wandmaterial Ihres Hauses geeignet sind. Wenn Sie
nicht sicher sind, welche Art der Befestigung fur das
Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie sich an einen
Spezialisten oder ein Fachgeschéft.

»  Wenden Sie beim Bedienen von Tiren und Schubladen
keine Ubermalige Kraft an.

» Es wird empfohlen, die Reparatur von
Transformationsmechanismen qualifizierten Fachleuten
anzuvertrauen.

« Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
StolRbelastungen vermeiden. Beschadigte Kanten und
Kratzer auf der Oberflache kdnnen dazu fuhren, dass das
Glas plétzlich reif3t und / oder bricht.

Francais

ATTENTION!

Une information important. Lisez-le attentivement avant

d'utiliser le produit.

 Utilisez le produit uniquement aux fins pour lesquelles il a
été congu.

« Assemblez le produit uniquement conformément aux
instructions ci-jointes.

« Le produit pourrait basculer et provoquer des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour le montage mural, utilisez
des fixations adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas s0r du type de fixation adapté
au matériau du mur, contactez un spécialiste ou un
magasin spécialisé.

« Nl'utilisez pas de force excessive lors de I'utilisation des
portes et tiroirs.

» Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

« Soyez prudent lorsque vous manipulez des piéces en
verre. Evitez les chocs. Les bords endommagés et les
rayures sur la surface peuvent provoquer une fissure et /
ou une rupture soudaine du verre.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

« Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.

e Montare il prodotto solo in piena conformita con le
istruzioni allegate.

|l prodotto potrebbe ribaltarsi e causare gravi lesioni.
Attaccalo al muro. Per il montaggio a parete, utilizzare
elementi di fissaggio adatti al materiale della parete della
vostra casa. In caso di dubbi sul tipo di fissaggio adatto al
materiale della parete, contattare uno specialista o un
negozio specializzato.

« Non esercitare una forza eccessiva quando si azionano
porte e cassetti.

- Si consiglia di affidare la riparazione dei meccanismi di
trasformazione a specialisti qualificati.

- Fare attenzione quando si maneggiano le parti in vetro.
Evita i carichi d'urto. Bordi danneggiati e graffi sulla
superficie possono causare la rottura e / o la rottura
improvvisa del vetro.

Espariol

jATENCION!

Informacién importante. Léalo detenidamente antes de usar

el producto.

« Utilice el producto solo para el propésito para el que fue
disefado.

« Ensamble el producto solo de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

« El producto podria volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para el montaje en la pared, use
sujetadores adecuados para el material de la pared de su
hogar. Si no esta seguro de qué tipo de fijacion es
adecuado para el material de la pared, péngase en
contacto con un especialista o una tienda especializada.

« No use fuerza excesiva al operar puertas y cajones.

« Se recomienda confiar la reparacién de los mecanismos
de transformacion a especialistas calificados.

« Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de impacto. Los bordes dafiados y los rayones en
la superficie pueden hacer que el vidrio se agriete y / o
rompa repentinamente.




Portugués

ATENCAO!

Informacao importante. Leia atentamente antes de usar o

produto.

» Use o produto apenas para o fim a que se destina.

» Monte o produto somente de acordo com as instrugdes
anexas.

« O produto pode tombar e causar ferimentos graves.
Prenda-o na parede. Para montagem na parede, use
fixadores adequados para o material da parede de sua
casa. Se néo tiver a certeza do tipo de fixagdo adequado
para o material da parede, contacte um especialista ou
loja especializada.

« Nao use forga excessiva ao operar portas e gavetas.

« Recomenda-se confiar a reparagéo dos mecanismos de
transformacéo a especialistas qualificados.

» Tenha cuidado ao manusear pecas de vidro. Evite cargas
de choque. Bordas danificadas e arranhdes na superficie
podem fazer o vidro rachar e / ou quebrar
repentinamente.

Tark

DIKKAT!

Onemli bilgi. Uriinii kullanmadan énce dikkatlice okuyunuz.

« Uruini yalnizca tasarlandigi amag icin kullanin.

« Urlind yalnizca ekli talimatlara tam olarak uygun gekilde
monte edin.

« Uriin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Onu duvara yapistirin. Duvara montaj i¢in evinizin duvar
malzemesine uygun baglanti elemanlari kullanin. Duvar
malzemesi i¢in hangi tip sabitlemenin uygun oldugundan
emin degilseniz, bir uzmana veya uzman bir magazaya
basvurun.

« Kapilari ve gekmeceleri caligtirirken asiri gtic
uygulamayin.

» Dénisum mekanizmalarinin onarimini nitelikli uzmanlara
emanet etmeniz dnerilir.

« Cam pargalari tutarken dikkatli olun. $Sok yuklerden
kacinin. Ylzeydeki hasarli kenarlar ve gizikler camin
aniden c¢atlamasina ve / veya kiriimasina neden olabilir.

Benapycki

YBATA!

BaxxHas iHhapmaubis. YBaxniBa BbiByYblLe Se nepaj

aKcnnyaTaublsi Bolpabbl.

« BblkapbicToyBaviLe Bbipab ToNbki Na npambiM
NPbI3HAY3HHI.

- 360pky Bblpabbl BolpabnsieLe Tonbki ¥ noyHam
agnaeefHacui 3 npblknagaemMan iHCTPYKLbISIA.

» Bbipab moxa nepakyniuua i HaHecCw LsKKiS UsnecHbIs
naLukomxaHHi. NpbiMauyeLle saro ga cusHbel. [ns
MaLaBaHHS [ja CUsiHbI BblKapbICTOyBanLe Kpernex,
npblaaTHbl ANS MaTapbisany cueH Bawara goma. Kani Bel
He YN3YHEeHbIA SKi ThiN MaLaBaHHA NaabiXO43iub Ans
MaTapbISNy CLEH, 3BsIpHiLeca Aa cneupianicta abo y
cneublsinisaBaHbl MarasiH.

» [lpbl akcnnyaTtaubli 43BAP3N | BEICOYHbIX CKPbIHb HS
Xineuecs npasMepHbIX BbICifKay.

» PakameHpyellla paMOHT MexaHiamay TpaHcapmallbli
JaBepblUb KBarnigikaBaHbIX agmblicroyLay.

» bByasble acuapoxXHbIs Npbl 3BapoLie 3 A3TansaMmi ca Lkna.
Masbsrarue yoapHbIx Harpy3ak. 3-3a nawKkomXaHbIX
Kpaéy i ApaniH Ha NaBepxHi, LWKNO MOXa panTtam
TPacHyLUb i (abo) pasbiuua.

Kasak

HA3AP AYOAPbBIHbI3!

MaHbI3gbl aknapar. ©HiMai kongaHap anabiHaa OHbl MYKUST

OKbIM LLbIFbIHBI3.

« OHiIMAi Tek MakcaTblHa cai nanaanaHbiHbI3.

e OHimai Tek BepinreH Hyckayrnblkka CoMKec TOMbIKTaw
KNHaHbI3.

e ©OHiM aygapbinbin, aybIp xapakaTt anybl MyMKiH. OHbl
kabblprara 6ekiTiHi3. Kabbiprara GekiTy yLiH yiHI3aiH
kabblpra MaTepuarnbiHa cal KeneTiH OekiTkiwTepai
KonaaHbiHbI3. Erep kabbipra matepmanbiHa KaHgam 6ekiTy
TYpi celikec KeneTiHiHe ceHiMai 6onmacaHbl3, MaMaHfFa
HemMece MamMaHOaHAObIPbIIFaH OYKeHre xabapracbiHpbI3.

- Eciktep meH TapTnanapabl nanganaHy kesiHge wamagaH
ThIC KyLU KOngaHOaHpI3.

« TpaHcchopmaums MexaHM3MAEpPIH XeHaeyai GinikTi

MamaHAapfa TancblpFaH XeH.

LWbIHbI BenweKkTepMeH XyMbIC xacaraHaa aban 60nbiHbI3.

CoKKbl XyKTEMenepiHeH aynak 6onbiHpI3. BeTTiH

3aKkblMAariFaH WweTTepi MeH cbi3aTtTapbl OMHEKTIH KEHETTEH

XapbInbIn KeTyiHe XoHe / HeMece CbiHyblHa aKenyi

MYMKIiH.

Kblprbizya

HA3APbIHbI3OAPTA!

MaaHunyy Maansimat. ©HymAay KONMAOHYY4aH MYPYH aHbl

XKaKLblnan oKy YbIrbIHbI3.

e ©OHyMAy MakcaTblHa bifanblK raHa KONMOOHYHY3.

« [pooyKumMsiHbI TUPKENTeH KOpCOTMOenNepre TONyK biflanbIk
raHa 4yorynTyn anblHpi3.

e ©OHYM 00fapbInbIMn, ONYTTYY XKapakaT KeNTUPULLN MYMKYH.
AHbl aybanra Tupkenus. [lybanra OpHOTYY Y4yH,
YyWyHy3ayH ayban matepuanbiHa binanbIKTyy
OeKknTKMYTEPOU KONAOHYHY3. Arepae aybanabiH
MaTepuanbl Y4yH 6EKUTYYHYH KalcCbl TYPY blINanibIKTyy
3KeHAUrMH bunbeceHmns, agucke xe agucTeluTUpUreH
[OYKOHre KanpbinblHpI3.

« JwuKTepau xxaHa cyypmanapAbl MLUTETYYAe allblkya Ky4
KONMAOHOOHY3.

« TpaHcchopMaums MexaHN3MAEPUH OHOOO0HY
KBanudvkaumsnyy agmuctepre Tanwblpyy CyHyLuTanar.

e AVHeK TETUKTEP MEHEH 1LITeeae 3TUAT 6onyHys. Lok
XKYKTenyyaeH ansic 6onyHy3. bettepungeru 6yaynran
YeTTepu XaHa YNANITTEH Xeprnepu aiHeKTUH KanbICTaH
apaka KeTULUNHE XaHa / e CbIHbILLbIHA anbIn Kenuiim
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma'lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

bilan o'qing.

« Mahsulotdan fagat magsadga muvofiq foydalaning.

« Mahsulotni faqat biriktiriigan ko'rsatmalarga to'liq mos
ravishda yig'ing.

¢ Mahsulot ag'darilishi va jiddiy shikast etkazishi mumkin.
Uni devorga mahkamlang. Devorga o'rnatish uchun
uyingiz devor materiallariga mos keladigan
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar gaysi turdagi
mahkamlash devor materialiga mos kelishiga amin
bo'Imasangiz, mutaxassisga yoki ixtisoslashgan do'konga
murojaat qgiling.

- Eshiklar va tortmalarni ishlatishda ortigcha kuch
ishlatmang.

« Transformatsiya mexanizmlarini ta'mirlashni malakali
mutaxassislarga ishonib topshirish tavsiya etiladi.

« Shisha gismlarga ishlov berishda ehtiyot bo'ling. Shok
yuklaridan saqglaning. Sirtdagi shikastlangan qirralar va
tirnalishlar shishaning to'satdan yorilishiga va / yoki
sinishiga olib kelishi mumkin.




TpebosaHns No aKCNAyaTaunMn nsaeAms 1 Mepbl NPeAoOCTOPO>KHOCTU

CpoK, B TeHeH e KOTOpOro MebeAb COXpaHsieT KpacoTy U CNPaBHOC T, B 3H3HTEABHOW CTeneHy 3aBUCUT OT YCAOBUN ee
XPaHEHWSI 1 SKCNAYaTaUnn. [prAEpPKINBASICb HEKOTOPLIX MPOCTLIX MPaKTUHECKIX COBETOB, Bbl CMOXKETe MOAAEPXKIBATL B
HaMAYHLLEM COCTOSIHAW BCE SAeMeHTbI Baller MebeAl.

Cset

He aonyckainTe NpsMoro BO3AENCTBISI COAHEYHBIX AyHer Ha Mebenb. [NPOAOAKNTEABHOE BO3ASCTBIE CBETA Ha HEKOTOpLIe
YHACTK MOXKET BbI3bIBaTh M3MEHEHMEe 11X LIBETOBLIX XapaKTePUCTUK MO CPaBHEHMIO C APYTAMIA YHaCTKaMI, KOTOPLIE MeHbLLUe
NOABEPraACb BO3AEVCTBIO.

TemnepaTypa

BbICOKVe 3HaHeHMS TeMNA3 UAU XOAOAS, 3 TaKke BHe3aMHbIe NepenaAbl TeMnepaTypbl MOMyT Cepbe3HO NOBpeATsL Mebenb AN
ee 4acT. Mebenb He AOAKHE PacnoAaraTbCs DAKE OAHOMO MeTpa OT UCTOHHIIKOB TenAa, HarpeBaTeAbHbIX NprBopos.
PeKkomMeHAyemMas TeMnepaTypa BO3AYXa AAS XPaHEHS 11 SKCNAYaTaummn oT +10 Ao +25°C. He AonyckarTe NoNaAaHsl Ha
MebeAb ropsHKX MPeAMETOB (YTIOMY, MOCYAd C KNSITKOM V1 MP.), 8 TaKXKe NPOAOAKTEALHOMO BO3ALCTBIS Bbl3bIB3IOLLAX
HarpeBaHVie V3AYHeHVIA (CBET MOLLHBIX ASMM, MUKPOBOAHOBBIE USAYH3ITeAV U T. M.)

BAa)KHOCTb

PexomMeHAYeMas OTHOCUTEALHAaS BAAXKHOCTb MeCTOHaXoXKAeHs Mebean 60-70%. He careayeT NOAAEPXKIBaTL B TeHeH/ e
NPOAO/AKNTEABHOMO BPEMEHI YCAOBIAS KPaHEN BAGXKHOCTU 1 (MA) CyXOCTW, @ TeM BoAee X NeproAnHeckon cMeHbl. C
Te4eHieM BpemMeH/ Takiie YCAOBKISI MOy T NOBAMSITE H3 LEAOCTHOCTb MebeAn 1 ee HaCTu. ECAM Take yCAoBIMS DA
CO3A3HbI, PEKOMEHAYETCS HaCTO NPOBETPYBATL NOMELLIEHME 1 MO Mepe BO3MOXKHOCTI MOAL30BaTLCS OCYLLUMTEASIMIA AV
YBASKHUTEASIMN AAST HOPMAA33LI BASXKHOCTW. He pa3mveluainTe Mebenb BOA3M BASXHBIX 1 ChiPbIX CTEeH, NPeAMEeTOB.

ArpeccusHble cpeAbl 1 abpa3vBHble MaTepraAbl

Hi B KOem CAyHae He AOMyCKaTe BO3AVCTBYISI Ha MebeAb arpeCcCBHBIX XXNAKOCTeW (KUCAOT, LLeAQHer, paCTBOPUTEAER I
T.M.), COAEPXKBLLIVX TAKVIE SKNAKOCTV MPOAYKTOB W X N3POB. [TOAODHbLIE BELLeCTBA U1 X CORANHEHIAS SIBASIKOTCS! XMMUNHECKA
aKTVBHBIMYA, peaKkLIvist C HAM MOXKET MNOBAEHb HeraTVIBHbIE NMOCAACTBYISI AN BacC 1 Ballero ymyLlecTsa. Takoke CTOUT
NOMHWTb, HTO HEKOTOPbLIE CneunduHeckiie MotoLLIE (HNCTSILLME) COCTaBbl (CPeACTBa) MOMYT COAEPXKaTb BbICOKYIO
KOHUEeHTPaUWIO arpeCcCUBHBIX XUMIHeCKIX BeLLeCTs U (A1) abpa3irBHble COCTaBb!. [1priMeHeHe NOAOBHBLIX MOKLLIVX
(HNCTSILLIX) COCTaBOB (CPeACTB) HeAONYCTVMO.

3anax
OT HOBOW MebeAt MOXKET UCXOANTL eCTeCTBeHHBI 38MaX MaTeprianoB, U3 KOTOPLIX OH3 U3roTOBAEHa. 33Nax MOXKeT
COXP3HSITLCS B TeHeH 3X HeaeAb C MOMEHTa COOPKW. AAST CHYKEHNST UHTEHCMBHOCTU 38Maxa PeKOMEHAYeTCS!.

- ANSTMSIMKOM MeBeAn — NPONbIAeCOCUTL SAEAVE VI MPOBETPVTL NOMELLEeHVE,

- AASI KOPMYCHOWM MebeArt — NPOTVPaTh TKaHBIO, CMOHYEHHOW MSIKM MOIOLLIIM CPEACTBOM, BITVPETb HYCTOW V1 CyXOW
TKaHbIO 1 NPOBETPYIBATL NOMeLLIeHVe, PeAB3PUTEABHO OTKPLIBASI BCe ABEPLIbI U SILLIAKIA N3ACASI,

AaHHbIe AeCTBISI HeOBXOAMMO NOBTOPSITEL 3-4 pa3a B AeHb.

Yxoa 3a mebensio
Bceraa coaepykumte NoBepxHOCTV MebeAl B MOAHOW CyXOCTW. [pri HEOBXOAMMOCTW, MPOTPaNTE NOBEPXHOCT MebeA MSIrKom
TKaHbIO ((PAGHeAb, CYyKHO, BOMAOK W T.M.). PekoMeHAYeTCSsl o4HMLLaTb Mebenb Kak MOXHO CKopee MOoCAe TOro, Kak OHa
CNa4KanaCb. ECAM Bbl OCTaBWTe 3arpsisHeHVe Ha HeKOTOpoe Bpemsl, TO 33METHO MOBLILLAETCS ONacHOCTb ODPa30BaHng
Pa3BOAOB, NSITEH W MOBPEXAEHWA MOKPLITVS MebeAn A ee HacTen. B CAyHae CTOMKMX 3arpsiSHeHI PeKOMEeHAYEeTCS
MCMNOAB30BaTb CreuUviaAbHble QYUCTUTEAN. BHUMETEABHO W3yHaiTe WUHCTPYKUMIO MOKOLLero CPeACTBa: CPeACTBO AONAKHO
NOAXOAUTE MOA TUMN MNOKPLITWSI Bluen mebean. HeaonyCTMO NpUMeHeHie MOKOLLIMX CPeACTB, COAepXkallx abpasvBHble
BeLLeCTBa. HeAonyCTMO MpIMEHeHe COAbI, CTVPaAbLHBIX NMOPOLLKOB 1 MPOHIAX MOIOLLX CPEACTB, HEe MPeAHa3HaYEeHHbIX AAS]
YXOA3 38 MebeAbio. YXOA 38 NOBEPXHOCTSIM AOAKEH OCYLLIECTBASITBCS CNELaAN3POBaHHBIMIA MOKOLLIMI CPeACTBaMU,

AANSYCTPEHEHS MblAV C NOBEPXHOCTEN MSrkX HacTel MebeAn CMOAb3YITe NbIAeCOC CO CreunaAbHbIM HBC3AKEMIA ANS]
HUCTK MeBenn.

He pa3smellaTe 1 He nepemMeLLarnTe Ha NOBEPXHOCTSIX MebeA MpeAMETHI, MEIOLLIE OCTPE YIAbI, KPOMKW, BeICTYNaoLLME
OCTpble AeTaA.

SKCNAyaTauus

Harpy3ka Ha Mebenk 1 ee HaCTV (NOAKW, SILLIVIKY, CUABHBS U NP.) HE AOAYKHE NPEBLILLISTH YCTAaHOBAEHHLIX NPO3BOACTBOM HOPM.
He pekomeHAYeTCS BCTaBaTk Ha Mebenb, NpbiraTe, NOABEpraTh NOBbLILLEHHLIM AVHEMNHECKVIM H3MPY3KaM.

PekomeHAYeTC S NeproANHeCcKyr NPOBePSITE NAOTHOCTE Pe3b00BEIX COLAVHEHY KPenAeHV s MexaH3MOoB TPaHChOopMaUUmn
NOATSIMBATH VX NPV HEOOXOAVIMOCTU.

[PV NOSIBAEHIN CKPUNOB B MEXaHM3M3X TRaHC(OPMBLNN X CAeAYET CMa3bIBaTh CNelUaAN3POB3HHOM CMa3KOoW.

[PV UCMOAB30B3HN MEXaH3M3 TPaHCHOPMaLINY CTPOrO COBAIDABIATE ASHHYIO VIHCTPRYKUWIO, 30erarite USAVLLHX YCUAN,
L PLIBKOB, NepeKk0COB 3AeMeHTOB MexXaHI3Ma.

v

4



Product Operation Requirements and Precautions

The period during which furniture retains its beauty and serviceability largely depends on the conditions of its storage and use. By
following some simple, practical advice, you will be able to keep all the elements of your furniture in the best possible condition.

Shine
Do not expose furniture to direct sunlight. Prolonged exposure to light on some areas may cause color changes compared to
less exposed areas.

Temperature

High values of heat or cold, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or parts of it. Furniture
should not be located closer than one meter from heat sources, heating devices. [Recommended air temperature for storage and
operation is from +10 to + 25 ° C. Do not expose furniture to hot objects (irons, dishes with boiling water, etc.), as well as
prolonged exposure to heat-generating radiation (light from powerful lBmps, microwave emitters, etc.)

Humidity

The recommended relative humidity of the furniture location is 60-70%. Conditions of extrerne humidity and (or) dryness should
not be maintained for a long time, let alone their periodic change. Over time, these conditions can affect the integrity of the
furniture and its parts. If such conditions have been created, it is recornmended to frequently ventilate the room and, whenever
possible, use dehumidifiers or humidifiers to normalize the humidity. Do not place furiture near damp and damp walls, objects.

Aggressive media and abrasive materials

Never expose fumniture to aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.), products containing such liquids and their vapors. Such
substances and their compounds are chemically active, reaction with thern can lead to negative consequences for you and your
property. Itis also worth rernembering that some specific detergents (cleaning) compaositions (Means) may contain a high
concentration of aggressive chemicals and / or abrasive compaositions. The use of such detergents (cleaning) compositions
(agents) is unacceptable.

Smell

New furniture may give off a natural smell from the materials it is made from. The smell can last up to 3 weeks from the date of
assembly. To reduce the intensity of the odor, it is recommmended:- for upholstered furniture - vacuum the product and ventilate
the room;- for cabinet furniture - wipe with a cloth dampened in a mild detergent, wipe with a clean and dry cloth and ventilate the
room, first opening all the doors and drawers of the product. These steps must be repeated 3-4 times a day.

Furniture care

Always keep furniture surfaces completely dry. If necessary, wipe the furniture surfaces with a soft cloth (flannel, broadcloth, felt,
etc.). Itis recommended that you clean your furiture as soon as possible after it gets dirty. If you leave the stain on for a while,
the risk of streaks, stains and damage to the coating of furniture or parts of it increases. In the case of stubborn dirt, it is
recommended to use special cleaners. Carefully read the instructions for the detergent: the detergent must match the type of lice
coating on your fumniture. It is unacceptable to use detergents containing abrasive substances. Itis unacceptable to use soda,
washing powders and other detergents not intended for furniture care. Surfaces should be cared for with specialized
detergents. To remove dust from the surfaces of upholstered furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.Do Not place or move objects with sharp corners, edges, protruding sharp parts on furniture surfaces.

Exploitation

The load on furniture and its parts (shelves, boxes, seats, etc.) should not exceed the standards established by production.ltis
not recommended to stand on furniture, jJump, or subject to increased dynamic loads.It is recommmended to periodically check the
tightness of the threaded connections of the fastening of the transformation mechanisms and tighten them if necessary.If
squeaks appear in the transformation mechanisms, they should be lubricated with a specialized grease.When using the
transformation mechanism, strictly follow these instructions, avoid unnecessary efforts, jerks, distortions of the elermnents of the
mechanism.
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